
Luca hanging bird bath 
Item-no.: 230-570

952-431

Design
The steel parts have been made with strong stainless steel. Assembly is very easy 
and doesn’t require the use of tools.

The roof is placed on the ring and fixed with the screwed joint. The holder is then 
screwed into the top of the joint. The ceramic bowl must then be hung into the ring. 
The incorporated groove fits exactly into the radius and secures the ceramic bowl 
in place.

Please tighten the screw connections every two months. The design is very stable 
and storm-proof. A chain or rope may be used to increase the hanging height if it 
isn’t sufficient.

Cleaning
The ceramic bowl must be cleaned regularly, preferably every two days, to provide 
protection from pathogens. Remove the bowl from the ring and clean it with water 
and a brush to this end. Natural vinegar cleaner may also be used to disinfect the 
bird bath in the event of heavy soiling. The bowl may then be hung back in place 
and filled with water or food.
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Bird bath in winter
Birds need a regular supply of water, particularly in winter.
That’s why it’s a good idea to keep the bird bath topped up all year round. The 
formation of ice when the water freezes will not damage the ceramic bowl. The 
ceramic bowl should be regularly filled with warm water during extended periods 
of frost. Doing so provides a supply of water for birds even when the weather is 
very cold.

Summer feeding
The frequent reduction in the availability of food means that experts are saying 
that it’s now also necessary to feed birds during the summer. Appropriate feed is 
available from pet shops or nature-conservation organisations.

Natural material
Handmade unique items
Durable for decades
Respect towards people and nature
Resource-conserving production
Manufactured in Germany
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Hang vogeldrinkplaats Lucas
nr. 230-570

Opbouw
De stalen delen zijn gemaakt van sterk, roestrvrij staal. Het in elkaar zetten is heel 
eenvoudig zonder gereedschap.

Het dak wordt op de ring geplaatst en met de schroefmouw vastgezet. De houder 
wordt dan boven in de mouw geschroefd. Nu wordt de keramische schelp in de 
ring gehangen. De verwerkte moer past precies in de radius en fixeert het keram-
iek.

Draai alle schroefverbindingen elke twee maanden aan. De constructie is zeer 
stabuiel en stormvast. Indien de ophanghoogte niet voldoet, kunt u deze met een 
ketting of met een touw compenseren.

Reiniging
Voor bescherming tegen pathogenen moet de keramische schelp regelmatig, het 
beste iedere twee dagen, gereinigd worden. Hiervoor de schelp uit de ring halen 
en deze reinigen met water en een borstel. Indien sterk vervuild kan ook natuurlijk 
azijnreiniger voor desinfectie gebruikt worden. Daarna wordt de schelp weer inge-
hangen en met water resp. voer gevuld.



Vogeldrinkplaats in de winter
Juist in de winter hebben volgels regelmatig water nodig.
Daarom is het zinvol de vogeldrinkplaats het hele jaar te gebruiken. Bevriest het 
water, kan de ijsvorming de keramiek niet beschadigen. Bij langere vorstperioden 
moet de keramische schelp regelmatig met warm water gevuld worden. Zodoende 
komen de vogels ook bij zeer koud weer aan water.

Voeding in de zomer
Op basis van de vaak gereduceerde aanbiedingen van eten, adviseren experts 
ondertussen hiervoor,  de volgels ook in de zomer met aangepast voer te verzorgen. 
Dierenwinkels of bij natuurbescherming organistaies wordt dienovereenkomstig 
eten aangeboden.

Natuurlijk materiaal
Handgemaakte uniek stukken
Duurzaam voor tientallen jaren
Respectevolle omgang met de mens en natturr
Hulpbronnenbesparende productie
Gemaakt in Duitsland
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Abreuvoir à oiseaux suspendu 
Luca
Réf. 230-570

Construction
Les parties en métal sont fabriquées en acier inoxydable solide. L’assemblage -  
très simple - ne nécessite pas d’outils.

Le toit est disposé sur l’anneau et fixé par un manchon à visser. Le support est 
vissé en haut, dans le manchon. La coupe en céramique est suspendue dans 
l’anneau. La rainure intégrée s’adapte exactement au rayon et permet de fixer la 
coupe en céramique.

Veuillez resserrer les fixations par vissage tous les deux mois. La construction, très 
solide résiste aux intempéries. Si la hauteur d’accrochage n’est pas suffisante, vous 
pouvez l’adapter au moyen d’une chaîne ou d’un câble.

Nettoyage
Pour protéger les oiseaux des pathogènes, la coupe en céramique doit être nettoyée 
tous les deux jours de préférence. Retirez la coupe de l’anneau et nettoyez-la avec 
de l’eau et une brosse. Dans le cas de forts encrassements, il est aussi possible 
d’utiliser un produit nettoyant naturel au vinaigre pour la désinfection. Ensuite,  
la coupe est remise en place et remplie d’eau ou d’aliments.
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Abreuvoir à oiseaux en hiver
En hiver, les oiseaux ont besoin d’eau régulièrement. 
C’est pourquoi, il est à recommander d’entretenir l’abreuvoir pour oiseaux toute 
l’année. Si l’eau gèle, la formation de glace ne peut pas endommager la céramique. 
Dans le cas d’une période de gel prolongée, il faut remplir régulièrement la coupe 
de céramique avec de l’eau chaude. Ainsi, les oiseaux peuvent boire, même par très 
grand froid.

Alimentation d’été
Puisque l’offre en nourriture est souvent réduite, les experts conseillent à présent 
d’assurer aux oiseaux une nourriture suffisante, même en été. Dans les magasins 
animaliers ou auprès des organisations de protection de la nature, vous trouverez  
la nourriture qui convient.

Matériau naturel
Pièces uniques fabriquées à main
Durabilité de plusieurs décennies
Comportement respectueux des humains et de la nature
Fabrication ménageant les ressources
Fabriqué en Allemagne
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